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M ost Schuschnigg  k a n c e llá r ra  h á ru l  
az a  fe lad a t, h o g y  a  H a z a fia s  A rcvo- 
n a l  tá b o rá b a n  h e ly re á llí ts a  az e g y s é - '

ge t. A  k a n c e llá r  ebből a célból átvette 
Starhemberg hercegtől a Hazafias 
Arcvonal országos vezetését.

Tévipaí Gömbös G y u lá h o z
Schuschnigg  d r. szövetség i k a n ce l

l á r  a  következő tá v i r a to t  in téz te  
Gömbös G y u la  m in isz te re ln ö k h ö z : 

»Az ú j  k o rm á n y  h iv a ta lb a lé p é se  a l 
k a lm á b ó l m in d  a  m ag am , m in d  m u n 
k a tá r s a im  nevében  b iz to s ítla k  T éged  
ő sz in te  b a rá tsá g o m ró l és b a j tá r s i  
eg y ü tté rz é sem rő l. M eggyőződésem , 
h o g y  a  ró m a i jeg y ző k ö n y v ek  a la p já n  
v a ló  eg y ü ttm ű k ö d é s  a  jövőben  is 
m in d  n ag y o b b  m érték b en  m o zd ítja  
elő  a  ré sz tv ev ő  o rszágok  érdekeit.«  

Schuschnigg  szövetség i k a n c e llá r

az ú j o sz trák  k o rm á n y  m e g a la k ítá sa  
u tá n  táviratot intézett Mussolini olasz 
miniszterelnökhöz, a k i t  v á lto z a tla n  
b a r á t i  é rz e lm e irő l b iz to sít. A  k a n ce l
l á r  tá v ir a tá b a n  h an g sú ly o zza , h o g y  
sz ilá rd  e lh a tá ro z á ss a l k i t a r t ' a  ró m a i 
egyezm én y ek en  a lap u ló , jó l b ev á lt 
p o lit ik a  a la p já n  és a  h á ro m  á lla m  
b a rá ts á g á t  ú g y  a  s a já t, m in t  az á lta -  
lán o s  k ö zép eu ró p a i konszo lidác ió  é r 
dekében  to v áb b  ig y ek sz ik  k ié p íte n i 
és fe jlesz ten i.

Két őrizetbevétel
A VÁCIUCCAI 

ÉKSZERLOPÁS
ü g y é b e n

(A  Magyarország tudósítóiától.) A  
fő k a p itá n y sá g o n  m a  dé lben  ké t újabb 
letartóztatás történt a váciuccai ék
szerlopás ügyében.

N é h á n y  n a p p a l eze lő tt é rték es  köz
lé sek e t k a p o tt á  budapesti fő k a p itá n y 
ság- Párizsból, aho l W efser S a lam o n  
és Richter  H iildegard , az ékszerlopás 
két- g y a n ú s í to t t ja  a  ren d ő rsé g  fo g sá 
g á b a n  v an . W eise rék  eg y e lő re  ta g a d 
n ak , a l ib i t  a k a rn a k  igazo ln i.

V a llo m ásu k  a la p já n  a  de tek tív ek  
e lő á llí to ttá k  a  fő k a p itá n y s á g ra  W in- 
ter F e re n c  zu g ü g y n ö k  fe leség é t és 
Méhes O szk ár m a g á n tisz tv ise lő t, m e rt 
a la p o s  a  g y a n ú , h o g y  az  éksze rlo p ás
b an  v a la m ily e n  sze rep ü k  v o lt.

A  b ű n ü g y i o sz tá ly  . d é lu tá n  ú jb ó l 
é rin tk ezésb e  lép  a  p á r iz s i ren d ő rig az - 
g a tó sá g g a l.

W in te m é  és M éhes a  fő k a p itá n y sá g  
ő rize téb en  m arad .

Tizenöt győztese van 
a tehetségversenynek
A legjobb német egy hódmező

vásárhelyi népzenész Ha
A  K eresk ed e lm i Isk o la i T a n u ló k  

V I. O rszágos T an u lm án y ig  V erse n y e  
— m ely e t h a t  év  e lő tt a la p í to t t  s ta n t 
f e nn  azó ta  Ledermann  M ór, az 
O K IS z  e ln ö k e  — m a d é lu tá n  6 A ó ra 
k o r  t a r t j a  e re d m é n y h ird e tő  z á ró 
ü n n e p é ly é t. A z eredm ény  k ih ird e té 
sé t  é s  a  d íja k  k io sz tá sá t S zü y  K á l
m á n  d r. k ö z o k ta tá sü g y i á l la m ti tk á r  
v á lla l ta . A  b írá ló b iz o tts á g  a  k ü lö n 
böző sz a k tá rg y a k b a n  indu ló  v e rse n y 
zők közü l tizenötöt nyilvánított győz
tesnek, e zen k ív ü l azb n b an  ig e n  n a g y  
azo k n ak  a  szám a, a k ik e t állásba- 
helyezésre a lk a lm a sn a k  ta lá l ta k . Az 
e re d m é n y h ird e té s t á lta lá n o s  é rd e k lő 
dés előzi m eg. M á r  m o st k ö zö lhe tjük , 
h o g y  a díjnyertes versenyzők a leg
különbözőbb társadalmi osztályból 
k e rü lte k  k i. íg y  p é ld á u l a  n a g y - . és 
k isk e re sk ed ő k  é s  ip a ro so k  g y e rm ek e i 
m e lle tt  a  d íjn y e r te se k  k ö z ö tt szere
p e ln ek  M Á V  a ltisz tek , m ezőgazda- 
sá g i m u n k áso k  g y e rm e k e i is, német 
nyelvből pedig , az első d íja t egy hód
mezővásárhelyi születésű tősgyökeres 
magyar származású fiatalember v itte  
el, ak in ek  a p ja  népzenész.

A v e rse n y  i r á n t  nagy1 érdek lődés 
n y i lv á n u lt  m eg  a  m u n k aad ó k  o ldalá- 
ró l is. R em élhető , ho g y  az  összes a r r a  
é rd e m e s íte tt versenyzők  az é re ttsé g i 
v iz sg á la to k  befejezése  u tá n  az ed d ig i 
g y a k o r la tn a k  m egfele lően  á lláshoz  
fo g n a k  ju tn i. E g y é b k é n t azon b an  
m in te g y  2500 pengő készpénz d íj és j u 
ta lo m  is k e rü l k ö zö ttük  fe lo sz tásra , 
m e ly  összeget a  k ö z o k ta tá sü g y i és k e 
re sk ed e lem ü g y i m in isz té riu m , a  fő v á 
ros, a  B u d a p e s ti K a m a ra , a  N em zeti 
B ank , a  P én z in té z e ti K özpon t, szám os 
m ás k ö zg azd aság i in tézm én y  bocsá
to t t  rendelkezésre . A  v e rse n y  rész le 
te s  p e d a g ó g ia i e red m én y érő l Szakáll 
Z sigm ond  dr. ta n ü g y i  főelőadó  fog  
beszám oln i a  zá ró iinnepé lyen .

Gyenes Lafos nyerte 
az építészeti nagydifat 

a Műcsarnokban
(A  M a g ya ro rszá g  tu d ó s ító já tó l.)  Az Or

szágos K ép ző m ű vésze ti T á rsu la t ma dél
előtt ülést tarto tt, hogy a 75 éves jubi
leuma alkalmából kiadandó ép íté sze ti 
n a g y d ijró l döntsön.

A z  é p íté sze ti ‘n a g y d ija t ifjabb G yenes  
Lajos építőművész, a k itüntető  elismerést 
pedig Á r k a y  B ertalan építőművész kapta.

Hamisítás... vesztegetés...
Mit vallottak a nagybaracskai petíció tanúi

(A  Magyarország tudósítójától.) M a 
délben  a  nagybaracskai választás e l
len  b e n y ú jto tt  p e tíc ió t t á r g y a l ta  a 
k ö z ig azg a tás i b író sá g  Torzsay-Biber 
G y u la  tanácsa,. A  n a g y b a ra c sk a i ke
rü le tb e n  3012 sz a v a z a tta l g ró f  Teleki 
J á n o s t  v á la sz to ttá k  m eg  k épv ise lő 
nek, Mojzes J á n o s  3003 sz a v a z a to t k a 
p o tt. M ojzes p á r th ív e i  p e tíc ió t n y ú j
to tta k  be, am elyen  e lső so rban  a vá
lasztás eredményének kiigazítását, 
M pjzes m e g v á la sz to tt képv ise lővé  váló  
k ije le n té sé t, m áso d so rb an  a választás 
megsemmisítését k é rték . A  v á la sz tá s -  
védelem  v iszon t ellenpetíciót a d o tt be 
M ojzessel szem ben és é rv én y te len ség i, 
o k o ra  h iv a tk o zo tt.

A  k ö z ig azg a tás i b író sá g  széleskörű  
b iz o n y ítá s t re n d e lt el, a m e ly e t te lje s  
egészében le fo ly ta tta k . A  m a i tá rg y a -1

Láaon Baross P á l  előadó b író  a  ta n ú 
k ih a llg a tá so k  e red m én y é t ism erte tte . 
A  p anaszosok  ta n ú i  a z t  á llíto ttá k *  
h o g y  a . v á la sz tá s i jegyzőkönyvei 
m e g h a m is íto ttá k , a M ojzes J á n o s ra  
le a d o tt sz a v a z a to k a t T elek i J á n o s  
ja v á r a  ír tá k .

A v á la sz tá s  n a p já n  Mojzesi őrizet 
ben tartották. É r re  nézve a  csendői- 
sége t nem  le h e te tt  k ih a llg a tn i, m ert 
a  b e lü g y m in isz té riu m tó l nem  k a p ta k  
fe lm en té s t a h iv a ta l i  t i to k ta r tá s  alól. 
Több ta n ú  v a llo tta  az t is. ho g y  5—10 
—15 pengő t k a p o tt  T e lek i J á n o s  k o r 
tesétő l.

M iu tá n  a  b iz o n y ítá s i a n y a g  m e g - . 
leh e tő sen  te rjed e lm es, e lő re lá th a tó an  
még holnap sem fejeződik be á  tár
gyalás és í té le tre  jö v ő  h é te n  k e rü l
h e t so r.

Szeged
hatalmas ünneplésben 
részesítette a jubiláló 
Glatilelder püspököt

Szeged, m á ju s  14.
(A  Magyarország tudósítójától.) 

T eg n a p  este a  D óm  té re n  im pozáns 
fe lv o n u lá ssa l kezdőd tek  azok  az ü n 
nepségek , am ely ek k e l Glattfelder 
G y u la  csanádi p ü sp ö k ö t fe lszen te lésé 
n ek  25-ik é v fo rd u ló já n  ü n n ep e lték . A  
p üspök  Hómán  k u ltu sz m in isz te r  t á r 
sa sá g á b a n  n éz te  v é g ig  a  fe lv o n u lá s t. 
R eg g e l az eg yházm egye  p a p s á g a  kö
szö n tö tte  fő p á sz to rá t a  p ü sp ö k i p a lo 
tá b a n , m a jd  fé ltíz k o r  Breyer  I s tv á n  
győri p ü sp ö k  ü n n ep é ly es  szen tm isé t 
m u ta to t t  be a  F o g a d a lm i tem p lom ban .

A  szen tbeszédet h an g szó ró k  közve
t í te t té k  a  D ó m -té rre . D élben  a  város
háza közgyű lési te rm éb en  az egyház- 
községek együttes díszülést tartottak, 
valamennyi felekezet képviselői je 
len lé tében . A  re fo rm á tu s  egy h áz  ré 
szérő l Bakó  L ász ló  le lkész  m o n d o tt 
beszédet,

P á lffy  Jó z se f  p o lg á rm e s te r  Szeged 
nevében  kö szö n tö tte  a  ju b ilá ló  p ü sp ö 
köt. Zichy  J á n o s  g ró f  az A ctio  Catho- 
lica nevében  m o n d o tt beszédet.

Csanád megye  k épv ise le téb en  Fáy 
I s tv á n , a budapesti Pázmány Péter 
Tudományegyetem  nevében  Tóth Ti-. 
ham ér, a  szegedi eg y e te m  k ép v ise 
le tében  Ditrói G ábor re k to r  beszélt, 
m a jd  Glattfelder G y u la  v á la sz o lt az 
üdvözlésekre .

_Áz ü n n e p sé g  fé lh á ro m  ó ra k o r  é rt, 
véget, u tá n a  500 te r íté k e s  b a n k e tt volt 
a Tisza-szállóban. A  b a n k e tte n  sz á 
m os fé lköszön tő  h a n g z o tt el.

K É T -K É T  K Ö L T Ő
E  h e ti  r e j tv é n y e in k  m in d eg y ik éb en . 2**2 I 

kö ltő  n e v e  ta lá lh a tó , eg y -eg y  v e rsü k k e l  
d e fin iá lva . E z a 12 szó kü ld en d ő  be szer- \

VÍZSZINTES:

1. A házm estert 
szokták a kapu
zárás után  haza 
térő lakók — 
olykor fogcsikor
gatva

13. Élethosszra vá
lasztották

14. Nagyközség Ko
márom megye 
gesztesi járásá 
ban

15. Igekötő
18. Szégyel
19. Abszolút mérték- 

rendszer
20. A szerelemnek 

ős sém ita isten
nője

22. Vissza: román

pénz többes- 
száma

23. Kettős mással
hangzó

25. Azonos betűk
26. Készeire hont
27. Nagynevű angol

csillagász
28. »S a jk á s  v a g y o k

vad , hu llám os  
fo lyón ,

H u llá m z ik  a v iz , 
re n g  a  k ö n y - 
n y ű  sa jka , 

R en g , m in t  a 
bölcső, m e ly e t  

\ rá n c ig á i 
S z ila j k e ze k k e l a  

h a ra g vó  da jka*.
30. Verdun
31. Az ember — né

metül

6- Az őszi idő rém 
desen ilyen

7. Niton vegyjele
8. »M essze v is zn e k  

M essze szép  ha-s.
zá m tu l;  

M érfö ldekre , 
M érfö ld ek  honán 

túU
9. Heve® megye 

szép székvárosa
10. Takaros — foiös-- 

leges idegenes-
, B éggel

11. Menjetek — la ti
nul

12. Előkelőség — . 
fölösleges idege- 
nességgel

14- Vissza: énekes
16. Sürgős
17. Héber »a«, a 

mennyiségtanban i 
a kalmáregység 
jele

18. Egyforma betűk
20. Nagyközség Bor-, i 

sód megye mező: t 
csati járásában

21. Vissza: abc ré- - t
sze j

23. Van Ilyen hely 
is

23. Fagyos
24. Betű fon. ,
25. Vissza: utazás 

közben
27. Lábbeli j
29. Évszak
31. Vissza: a hét 

vezér egyike
32. Cók mássalhang

zói
33. Helyezni
34> Nagykörúti vil

lamos _
36. A János-Iovag- 

rend dicső har- ‘ 
cainak színhelye

38. Köln része
39. A . T .
41. Érv mássalhang

zói
42. Vissza: kötőszó
43. Szíjgyártók esz

köze

35. Nasibu
36- Rabok öltözéke
37. Többes rag
38. Női név
39. Savanyúban van
40. Hajók szállásai
43. Lánynév
44. Évtizedek
45. Az elefánt ilyen 
46- M agyar festő a

15. század első 
felében

47. Kettős m ással
hangzó

FÜGGŐLEGES:
1. Fölserdül
2. Koros
3. Vadat a vadász
4. Kevert kőé
5. Vissza: előd

Hullámzó vizeknek tetején
pályázatunkon 10— 10 pengőt nyertek:

1. D onáth  Oszkárné, Budapest. 2. M eisel 
Lajos, Budapest. 3. B lu m  Mór, Győr. 4.
Dr. L e n g y e l József né, Debrecen.

MEGFEJTÉSEK: Keddi; v. 23. =  CA- 
NOE. Szerda: v. 30. — S A JK A  Csütörtök: 
v. 28. =  PIROGUE. Péntek: v. 27. =  GON
DOLA. Szombat; v. 24. =  KAJAK. Vasár
nap: v. 29. =  LÉLEKVESZTÖ.
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akarta átvenni a felelősséget az 
osztrák külpolitika vezetéséért.

S ie tte tte  a  k o rm á n y  á ta la k í tá s á t  az 
is, h o g y  Schuschnigg kancellár maga

M külpolitika vezetése

(Iáig. (m ájus. [ 20) s m ellék len d ő  6 ídaráb 
»K é t - k é t  k ö l t  ők cím .

J u ta lm a k :  i  dara b  10 pengős. LA.

HARRY BAUR

SZERELEM ORVOM
|3ihnde mától csak a STÚDIÓ ftan|


